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Gelijk in de zitting van de Raad van Ministers van 
Woensdag, 4- Februari werd overeengekomen, heb ik tijdens het 
bezoek, dat ik op uitnodiging van de Ministers Pflimlin en 
Laurens aan Parijs bracht, het standpunt van de Nederlandse 
Regering betreffende de door de Franse Regering "bijeen te 
roepen conferentie over de landbouw-integratie uiteengezet. 

Bij het gesprek dat over deze aangelegenheid is gevoerd 
waren de Ministers Schuman, Pflimlin en Laurens aanwezig. 
Mijnerzijds heb ik mij doen vergezellen door de Heren 
Spierenburg en Van der Lee,terwijl uiteraard ook ttHAmbassadeur l 

De Franse Regering realiseert zich zeer wel dat het 
bijeenroepen van alle landen van de Raad van Europa, alsmede 
van Oostenrijk, Portugal en Zwitserland het gevaar in zich 
bergt dat geen overeenstemming over dit onderwerp kan worden 
bereikt en dat met name de instelling van een Hoge Autoriteit 
op het gebied van de landbouw ineen zo grote kring van landen 
niet voor verwezenlijking vatbaar is. 

De Franse Regering ziet zich enerzijds geplaatst voor 
de moeilijkheid dat zij in Maart 1951 het z.g. plan Pflimlin 
aan de Regeringen van de bovengenoemde landen heeft toegezonden, 
terwijl zij anderzijds de landbouwintegratie beschouwt als de 
oortzetting van de Europese politiek welke is ingezet met hét 

Plan Schuman en het Plan Pleven. Intussen is in de maanden, 
lie zijn verlopen sinds het Plan Pflimlin werd bekend gemaakt 
en sinds de Nederlandse Regering haar nota betreffende de 
Europese samenwerking op het gebied van de landbouw ter kennis 

de verschillende Regeringen heeft gebracht^ duidelijk 
geworden welke houding de Regering van het Verenigd Koninkrijk 
jegens de Europese integratie inneemt. Herhaaldelijk is er door 
of namens dé Britse Regering op gewezen dat het Verenigd 
Koninkrijk niet volledig aan de Europese integratie deel zal 
nemen, doch dat zij deze ontwikkeling met instemming begroet en 
aal streven naar een vorm van zo nauw mogelijke samenwerking 
(association) met het geïntegreerde gebied. 
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Door de Franse Minister is-uitdrukkelijk gesteld dat ook 
van Franse zijde gestreefd wordt naar een integratie van de 
Europese landbouw op basis van het principe ener Hoge Autoriteit. 
In de eerste plaats dient dus te worden gestreefd naar overeen­
stemming over dit principe tussen de Schuman-landen. Minister 
Schuman is voornemens dit onderwerp in de kring van Ministers van 
Buitenlandse Zaken van de Schuman-landen ter sprake te brengen 
tijdens de bijeenkomst te Lissabon. Aldus kan worden bereikt dat 
op de in Maart te beleggen Ministersconferentie over de 
landbouwintegratie door de Regeringen van de Schuman landen 
eenzelfde standpunt zal worden ingenomen terzake van de Hoge 
Autoriteit. Uiteraard wordt gehoopt dat ook andere Regeringen 
bereid zullen zijn op deze conferentie het beginsel der Hoge 
Autoriteit te aanvaarden. Voor de Regeringen voor wie zulks niet 
mogelijk is - en in het bijzonder voor het Verenigd Koninkrijk ~ 
moet de mogelijkheid bestaan zich op nader uit te werken wijze 
te associëren met de geïntegreerde groep. 

De Franse Regering is voornemens in de loop der volgende 
week een Aide Mémoire houdende een uitnodiging voor de in Maart 
té houden conferentie aan de Regeringen te zenden. De tekst van 
dit Aide Mcmoire zal voor alle Regeringen gelijkluidend zijn, 
doch tegelijkertijd zullen de Franse diplomatieke vertegen­
woordigers in de betrokken hoofdsteden instructies ontvangen 
betreffende de toelichting die zij aan de Regering, bij wie 
zij geaccrediteerd zijn, zullen moeten geven. Deze instructies 
zullen onderling niet gelijkluidend zijn. Zij zullen verschillend 
zijn voor: 

a. de Schuman landen, 
b.. het Verenigd Koninkrijk, 
c.. de overige landen. 

Bij de Schuman landen zal worden aangedrongen op de aan­
vaarding van het principe der Hoge Autoriteit voor de landbouw­
integratie. Bij de Regering van het Verenigd Koninkrijk zal 
worden verduidelijkt dat gehoopt wordt dat de Britse Regering 
naar wegen zal zoeken om zich zo nauw mogelijk te associëren 
met de groep landen, die de landbouwintegratie wensen te ver­
wezenlijken, terwijl bij de overige landen zal worden gewezen 
op de mogelijkheid ofwel van de aanvang af deel te nemen 
aan de landbouwintegratie op basis van het principe der Hoge 
Autoriteit, ofwel zich in een later' stadium met de groep te 
associëren. 

Da bovengeschetste procedure is aantrekkelijk omdat op 
deze wijze niet de indruk kan worden gewekt, dat de Schuman 
landen op het terrein der landbouwintegratie een gesloten 
gezelschap vormen, terwijl anderzijds duidelijk wordt gesteld 
dat de Franse Regering de Hoge Autoriteit een noodzakelijke 
voorwaarde acht. 

Door de Franse Ministers is de hoop uitgesproken dat de 
Nederlandse Regering bereid zou zijn een soortgelijke stap te 
ondernemen te Londen en in die andere hoofdsteden waar zij zulks 
nuttig zou achten. 

Gebleken is dus dat een grote mate van overeenstemming 
bestaat tussen het Franse en het Nederlandse standpunt. 
Tijdens de conférence préparatoire zal duidelijk kunnen 
blijken welke Regeringen bereid zijn aan de landbouwintegratie 
deel te nemen en welke Regeringen wensen te streven naar een vorm 
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van associatie met de geïntegreerde groep. Ik moge nog opmerken 
dat mij in een gesprek met de Zwitserse collega van de Heer 
Spierenburg, de Heer Bauer, gebleken is dat de Zwitserse 
Regering overweegt te streven naar een associatie met een op 
agrarisch terrein geïntegreerde groep. 

Ik zou dus willen voorstellen dat de Nederlandse Regering 
na ontvangst van de Franse uitnodiging stappen onderneemt 
bij de Regeringen der Schuman landen, te Londen en te 
Kopenhagenc In het bijzonder acht ik het ook gewenst te pogen 
met onze Benelux-partners tot een gemeenschappelijk standpunt 
te komen. Collega Stikker zal deze aangelegenheid te Lissabon 
met de Ministers van Zeeland en Bech kunnen bespreken. Ikzelf 
atel mij voor mijn Belgische en Luxemburgse collegae in te 
lichten over de besprekingen, die ik te Parijs heb gevoerd 
en hen uit te nodigen tot overleg over deze aangelegenheid. 

Ter sprake is ook gekomen de aanbeveling van de Assemblee 
van de Raad van Europa betreffende de landbouw-integratie 
(aanbeveling no.8) aan het Comité van Ministers. Minister 
Pflimlin stelde voor dat de te Straatsburg aanwezige Nederlandse 
en Franse Ministers bij de bespreking van deze aanbeveling 
in het Comité van Ministers eenzelfde standpunt zouden innemen, 
te weten dat de Raad van Europa zou kunnen afwachten wat het 
resultaat is van het initiatief der Franse Regering. 
Een zelfde standpunt heb ik voorgesteld in mijn schrijven 
no, D I O 3^75, 3^75, d.d. 1*f Januari 1952 aan Collega Stikker. 

DE MINISTER VAN LANDBOUW, VISSERIJ 
EN VOEDSELVOORZIENING, 

k<rfcA 

(S.L. Mansholt.) 
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